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„MahjasWeesa"

Literariskais Peelikums.
Hl. 1896.Rigâ, 1. janwarî.

Bahra behrns.

„Neraudeet, mana mihìà!" tà paweza akuşcherka, Marija Waşiļjewna, mee-

rinaja gŗuhti şaşlimuşchu jaunu şeeweeti.

„Zik behdigi, zik behdigi," wahjneeze atrunāja, „wihrs noşlihka juhŗâ,
man ari jāmirst, un mans mihlulitis, masiņais Koļa paliks weens ..."

Wahjneezes şkaistàs, melnàs azis raudsijàs tik schehli, ka Marijai Wasiļ-

jewnai şirds eeşahpejàs un wina sagşchus noşlauzija asaras.

„Kundse, nerunajeet tà! Deews ir wisşpehzigs, Wiņşch war wehl pa-

lihdset .
.

."

„Ne, ne, man jāmirst", jaunà şeewa nopuhtàs, es to sinu. „Bet kur

paliks mans Koļa?"

Marija Waşiļjewna nesinaja, ko atbildēt.

„Gan jau puisēnu kaut kur nodosim," miņa beidsot runāja balşî, kahdâ
aukles mehds mahjus behrnus meerinat. „Waj jums naw kahds draugs maj
radineeeks? Şakat tik wahrdiņu, likschu miņu tuhliņ atsaukt."

„Jr kahda draudsene, apprezeta, bagāta; apmeklējām reisa institūtu."

„Usrakstat miņai sihmiti, mana mihļà; dworņiks aisnesis . . .
Deems

ir schehligs, marbuht mina jums palihdsès." —

Otrā rihtâ Marijas Waşiļjewnas dsihwokļa preekşchâ apstahjàs gresni
rati, ar gumiju pahrwilkteem riteņeem; no rateem iskahpa, sulainim peepa-
lihdsot, stalta pajauna kundse.

„Waj sche dsihmo akuscherka Marija Wasiļjewna?"
„Es pati ta esmu, leelmaht', luhdsu."

„Waj maru satikt Helēnu Sanobinu?"

„Luhdsu, luhdsu."



„Ja, meens kas teesa," stalta kundse turpināja — pee kam miņas dahr-

gais sihda usmulks bruhschaja krahsoto grihdu, — „sche isskatas misai behdigi!
Mans mihrs ari negribēja, ka şche brauzu; bet ko lai dara — bijàm reis

draudsenes ..."

„Ja, ko lai dara, leelmaht' — ne ikkatram semes miršu laime smaida,"

Marija Waşiļjewna drusku ironiski atteiza, bet te jau kà luhgdamàs peeme-

tinaja: „Tur, wiņajâ istabā, guļ nelaimigà şeewa; leelmaht, ja spehjat ko

darit, darāt ..."

Kad Anna Pamlomna, bagāta tirgotajā seema, eegahja Helēnas tum-

şchajâs, masajâs telpās, kuras miss oda pehz etiķa, smeķeem un balsama, tad

miņu apsmeiza skaists, bet nelaimigs azu pahrs.

„Ai, mana Helēna," Pamlomna eesauzas, „zik breesmigi, zik breesmigi!

Waj es mareju domāt, ka temi reis şastapşchu şchahdôs apstahkļôs?"

Pamlomna bija institūta Helēnu nereti apskaudusi, miņas skaisto maidsiņu
un gudras galmas dehļ; tagad ta redsami jutas apmeerinata, apzerot, ka

Helēna preeksch miņas mairs nebija nekas
.

.
.

„Paldees, ka tu atnahzi," Helēna klusi runāja, „bet kapehz tu manis ne-

apşweizini? Waj baiļojees?"

Anna Pamlomna kautrēdamās sneedsa roku! Helēna to ahtri satmehra
un skuhpstija.

„Kaut jel meena meeniga dmehsele manis eeschehlotos!"

„Luhk, atkal asaras! Ai, kundse, zik leelam jāir juhsu mokām!" Marija

Waşiļjewna eemaişijàs, nespehdama samu juhtu slehpt. Ari Anna Pamlomna,

kà likàs, bija aisgrahbta, jo miņas silajàs, masajàs azis tapa mitras.

„Anna, maj tu manu mihluliti, manu dehļiņu jau redseji?" Helēna trih-

zoschu balsi taujāja. „Kà man miņa schehl. . .
Kad es buhschu mirusi, ne-

pamet miņa meena, ņem miņu pee semis; apsoli, ka ņemsi . .
."

„Ak, mans Deems!" Anna Pamlomna wairijàs, „kamdehļ tà runāt? Tu

tatschu mehl ne-esi mirusi."

„Apsoli, apsoli miņu peeņemt!" Helēna nemitējas luhgt.

„Ja schahds apsolijumees temi apmeerina, tad labi — apsolos .
.

.

tikai mans mihrs ..."

„Marija Waşiļjewna, maj dsirdejàt — miņa apşolijàs, apşolijàs! Deems

Kungs, es pateizu Tem!"

Aisejot Anna Pamlomna akuscherkai eejautajàs: „Waj juhs teescham

domajeet, ka Helēna mirs?"

„Wişs stahw Deewa siņâ," miņa atbildēja.

„Bija tahds meeglprahtigs solijumees, tahds ...
kà lai saka? luhgtin

isluhgts ...
Bet marbuht miņa mehl nemirs."

„Warbuht, leelmaht'."
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Un tomehr Helēna wehl tanî paşchâ naktî mira. Kad Marija Waşiļ-

jemna masa gaismiņā steidsàs pee mahjineezes gultas, şkaistàs nelaimigàs azis

bija jau aiswehruşchàs us muhschibu.

Us galda atradàs ar trihzoschu roku aprakstita papira lapa: „Anna Pam-
lomna! Turi, ko solijees .. . peeņem manu mihļo dehliņu ... dod miņam

pajumtu ... Es, nelaimigà, miņam to nespehju dot."

11.

„Ko man tagad eesahkt?" Anna Pamlomna prahtoja, islaşijuşi Helēnas

rakstu.

„Leelmaht", Marija Waşitjewna atrunāja, „ņemat tik puişiti pee semis;

miņsch tatschu bahra behrns, tahds mihļsch eņģelitis."

„Wiss notizis tik ahtri, negaidoschi; nemaru, luhk .
.

."

„Nahwe jau negaida, leelmaht'! Ja juhs bahŗiti nepeeņemsat, nodarisat

grehku. Juhs jau, luhk, mana klahtbuhtnê solijatees . .
."

„Atlaujeet, ko tas nosihmè? Tihra patmariba! Mans mihrs nebuhs ar

meeru ..."

Bet mihrs bija ar meeru, kaut gan tikai ar to noteikumu, ka behrnam

mismas kahdu laiku japaleek pee Marijas Waşiļjewnas.

Nu bahŗa behrns, Koļa, kļuma par akuscherkas masas istabeles galmenako

pahrsini ... tas kleedsa un rihkojàs kà kahds mass baronens. Bija ar'

puika, şchis masais bahŗitis: şahrts kà ahbols, leelam, melnam azim. Ne

stundas miņsch nesvehja meerigi pamadit, armeen tam patikas lehkat, skraidit,

smeetees. Marijai Waşiļjewnai miņsch samu preeku israhdija misadi islozi-

damees; kad miņa tam sneedsa roku, bahŗitis to mihļi satmehra un glaudas

klaht . . .

„Ak tu eņģelit", Marija Waşiļjewna runāja, „ko man ar temi darit?

Tu proti tà peeglaustees, gribot negribot temi jamihļo."

Marija Waşiļjewna masiņo bahŗa behrnu teeşcham eemihleja. Wairak

kà dimi gadus miņa to paturēja pee semis. Bet beiosot miņai schi leeta tak

islikàs par gŗuhtu .
.

.
Pamlomna sehna usturas naudu nemeen nepaleelinaja,

bet neismaļsaja ari to labis prahtis; nauda bija katrureis, tà sakot, ar maru

jaiskaulè .
.

. majadseja luhgtees, errotees. Tad ari — braschais sehns

bija japeeskata us katra soļa. Marija Waşiļjewna şawâs amata darişchanâs

nereti atstahja mahju un ķehkşchai netikàs gar „palaidni puiku" nodarbotees.

Katru deenu gadijàs kaut kas mehsturisks: te miņsch eekauleja şew peerê ragu,

te eeskrambaja maigu; te miņsch şaplehşa noderigu papiri, te sasita kruhsiti;

misu, misu miņsch gribēja sinat, misur samu deguntiņu bahst . . .

„Manim jau peeteek, maso eņģelit," Marija Waşiļjewna nereti teiza,

„bet ko ar temi lai dara?
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„Wişu pamatigi pahrdomajot un apzerot, ja, pat ruhgti noraudotees,

Marija Waşiļjewna apņehmàs kaut ko nelabu
.

.
. nabadsiba, luhk, nelahga

padoma deweja .
.

Wiņa eepoşa Kolu jaunos sarkanôs şwahrziņôs, salika

misas miņa mantiņas aissaim, atsauza ormani un, eemeetojuşi aissainiti un

sehnu ratôs, bet pati nosehdusees teem blakus, laida pa masajo Dimitrija eelu

us Pamlomnas namu.

„Waj brauksim weeşôs?" sehns pehtija.

„Weeşôs, mans mihļais, weeşôs."

111.

Leela rinda gresnu ratu stahmeja Pamlomnas lepna nama preekşchâ, kad

Marija Waşiļjewna peebrauza, ar noleesejuschos sirģeli.

„Kur leenat? Nepeeņem!" schmeizars usbrehza, Marijā Waşiļjewnâ lepni

noraudsidamees un aiskrustodams miņai zeļu.

„Esat bes ruhpju, brahlit, mani peeņems," Marija Waşiļjewna rahmi

atteiza, no lepna schmeizara it nebuht nebaididamàs.

„Şchodeen kungi nam runājami .
.

.
leela dineja — meelasts."

Marija Waşiļjewna neklauşijàs. „Usgaidat, kundse," kahds sulainis

eemaisijas starpā; schis jau no agrakeem laikeem pasina miņas nelokāmo prahtu.

„Şliņķi mar gaidit," miņa pukojas, „bet ne ļaudis, kam pilnas rokas

darba."

„Luhdsu, usgaidat," sulainis atkahrtoja, „luhk, tur
. .

. mehs tuhliņ

veeteiksim." Waşiļjewna tuwojàs trepēm.

„Kur juhs ejat! Nam atļauts!"

Şeeweete neļahwàs eebaiditees; turēdama sehnu us rokam, miņa vasch-

apsinigi un droşchi wirsijàs us preekşchu. Şulainis şaşkatijàs ar nizinoschi

şmaidoşchu schmeizaru un, paraustijis plezus, sekoja Marijai Waşiļjewnai, meh-

ģinadams miņu mehl veerunat, greestees atpakaļ.

Marija Waşiļjewna, isgahjuşi zaur mairak istabām, tikpat droschi un

paschapsinigi soļoja us leelajo ehdamo sahli. Us sleegschņa miņa apstahjàs;

eeraudsijuşi daudso lepnajo midu nama mahti, mina taisni dewàs pee tas.

„Şche jums, leelmaht', bahra behrns, mihļais eņģelitis. Deesgan ar

minu ismozijos; tagad peenahkuşi juhsu kahrta."

Miņa satmehra sehnu pee plezeem un peebihdija to Pamlomnai. Puisēns
litàs usbudinats un nikni noraudsijàs us isbrihnejuschamees meeseem. Eesah-
kūma istabā maldija leels klusums, jo katris bij pahrsteigts no negaidità skata;
bet te jau dsirdeja mairak balsis:

„Kahda bilde! Luhk, zik burmigi skaists behrns!"
Desmit minūtes mehlak meesi jau pahrsinaja Kolas aisgrahbjoscho meh-

sturi . . . mahjas kundse wişu atstahstija. Şwarigako lomu, protams, stah-

stitaja peeschķihra sem paschai.
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„Kà lai neapschehlojas?" wiņa beidsot noteiza, şaweebdama şahpigu şeju,

„ne wiņam lehwa, ne mahtes."

Weeşi sehna dsihwes gahjumu daudspuşigi pahrşpreeda.

„Şchis bahŗa behrns ļoti skaists," daschi peemetinaja, „wiņa aztiņas,
luhk, atgahdina Rafaeļa glesnoto eņģeli."

Koļa, kuŗşch bija arween droşchs jutees, tagad ustraukti un neustizigi
noraudsijàs lepnajôs ļaudîs. Wiņam bija tik smagi ap şirdi, it kà paredsetu

kahdu leelu nelaimi. Beeschi miņa masajàs roziņas şneedsàs pehz mezmahtes,

kura ari tikko spehja asaras maldit
. . .

Wajadseja leelako miltibu isleetot, lai sehns eemihļotàs seemiņas aisee-

schanu nemanitu. Marija Waşiļjewna wirsijàs us durmju pusi; us sleegschņa
miņa mehl avstahjas un, it kà sehnu smehtidama, mairak reischu nokrustojas.

Kautschu bahra behrna muhschs bija mehl tik ihss, schi jau bija otra reisa,
kur no miņa şchķihràs mihļa sirds. Kad Koļa, kura mehriba us brihtiņu bija

peegreesta saldumeem un rotaļu leetam, peepeşchi atģidàs, ka Marijas Waşiļ-

jemnas mairs nam istabā, miņsch gluschi issamisa un meklēja samu „wezmah-
muļiņu" pa kaktu kakteem. Redsedams samas puhles bes sekmu, miņsch beidsot
nometas us grihdsegu un aşaraiņàm aztiņam kleedsa:

„Wezmaht, mezmaht, gribu us mahju!"

Brihnischķi! Şchis nelaimigais bahritis, kas kà apschu lapiņa trihzeja,

dauds meesus leeliski usjautrinaja; ziti turpreti slauzija asaras; kahdai jaunai

seemai, kuras meenigais dehliņsch bija nesen miris, bahrischa liktenis tà ķehràs

pee sirds, ka mina besmas nepaģihba.

IV.

Un, luhk, bahra behrnam nahzàs dsihmot starp smescheem ļaudim. No

eeşahkuma winsch nemitoşchi şehrojàs pehz mezmahmuļinas un praşijàs us

mahju: mehlak tatschu ar samu jauno dsihmi drusku aprada.

„Waj şchì ir tagad mana mahja?" miņsch, walarôs gulēt eedams, jautajā

istabas meitai.

„Ja, puisit, schi ir tagad tama mahja," meita kà meerinadama atteiza,
bet sirdi nodomāja: „ai, kur gan tama mahja, nelaimigo bahrit!?"

Nedaudsàs nedēļas Koļa ar Annu Pamlomnu jau labi eedraudsejàs.

„Tu esi mana krustmahte; es temi mihlu," miņsch nereti stahstija.

Eesahkuma Anna Pamlomna sehnu deesgan labi eeredseja, uspoşa kà

lelli, ņehma şew wişur lihds. Wiņa şchķitàs nowehrojuşi, ka starp miņas

gaischdselteneem mateem un sehna ogļu melno galmiņu malda patihkams kontrasts.

„Jr gan laba un augstsirdiga, schi Anna Pamlomna," miņa dsirdeja
ļaudis şpreescham, „tà glahstit un mihlet smeschu behrnu!"

Un schahdas malodas miņai patika.
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Bet drihs ween wişs pahrwehrtàs. Bagātai kundsei sehna mihlestiba kļuwa

par şlogu; wiņşch, luhk, nemitoşchi wiņai şekoja, şabursija miņas dahrgàs

drehbes, nerimàs şcho to istaujat . . .
Tad ari Pawlownai şahka reebtees,

ka Koļam nebija nekahdu eeşkatu par to, ka pahrteek weenigi no wiņas

schehlastibas . . . Wiņşch usşkatija tàs mahju kà şawejo, şkraidija, trokşchņoja,

şaplehşa dahrgas leetas. Gadu wehlak Anna Pamlomna jau stipri wehlejàs

sehnu dabūt no kakla. Tagad, luhk, miņai paschai bija sams „Koļa" un

masais bahra behrns israhdijàs gluschi leeks.

„Şaprotama leeta, es palihdsu katram," Anna Pamlomna runāja, —

„tatschu nemar paschas behrniņam netaisnibu darit. Koļa tahds palaidnis,

miņsch mar samaitāt manu mihluliti ... Bet kur lai palaidni aisşchķuhrè?"

Beidsot Anna Pamlomna atrada padomu. Masa apriņķa pilsehtiņa

dsihmoja kahda miņas patahļa radineeze, Agrafeena, kurai Pamlomna no ta

laika, kur bija nolawijuşi bagātu mihru, schad un tad peesuhtija masakas

naudas sumas. Tagad, raug, bija laba isdemiba Agrafeenas stahmokli

pahrlabot: mareja miņai suhtamas sumas paleelinat un Koļu nodot miņas

audsinaschana. Anna Pamlomna vamehstija mezo Agrafeenu pee semis.

„Atbildi man ihşi," miņa mezeni usrunaja, „waj tu esi ar meeru peeņemt

audsinaschana tschetrus gadus mezu sehnu par tahdu un tahdu atlihdsibu?"

„Ai, labdare!" Agrafeena Pawlownu noşlaweja. „Es buhtu beidsamà

aita, ja atsazitos no schahdas laimes."

Par bahra behrna likteni bija spreests.
Kad Koļa mānija, ka ja-aisbrauz ar nejauko mezeni, ka jaschķiras atkal

no samas
„
otras mahjas," miņsch kļuwa kà ahrprahtigs . . . Apķehris ar

şawàm masajàm roziņam gultu, miņsch kleedsa:

„Negribu, negribu!"
Kad miņa roziņas ar maru atsmabinaja, miņsch mehl ar sobeem turējās

logu preekşchkarôs.

„Tu esi labs melnens!" Agrafeena şewî nodomāja. (Turpmāk beigas.)

Palestina.
(Ar bildēm.)

No Dr. phil. K. Balloscha.

Palestina — „şwehta seme", zik dauds atmiņu, druhmu un şwinigu, no-

şpeedoşchu un pazildinoşchu neşaiştas pee şchì wahrda! Şcheit staigāja un slu-
dināja Leelais Tikumu Mahzitajs şawas koşchàs mahzibas, scheit tas mahzija
zilweku mihlestibu, brahļu şatizibu, lihdszeetibu us misu radibu — un scheit ari

redsam breesmigako eenaidu, negantāko nesatizibu, skaudibu nosehstamees us
maldneeku krehsleem. Palestina mums rahda tà daba kà zilweku dsihme,
ļauschu satiksmē misu leelakàs daschadibas — kontrastus: tur rehgojas kailas
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klintis, plikais, neauglīgais, akmiņainais maj Miltainais tuksnesis un sche atkal

issteepjas apbrihnojami augligas, burmigi koschas lejas un lihdsenumi, kur

„peens un medus" tezeja. Palestinas mehsturi pilda pastahmigi asiņaini kari

starp agrakeem, meetejeem eedsihmotajeem un smescheem eenahzejeem, Kana-

neescheem un Jsraeļa behrneem, kari, kas no abām pusēm teek mesti breesmi-

gakâ un nezilwezigakà kahrtâ; paşchâ Jsraeļa tauta ilgus gadu simteņus zihnas

Jehowa, weenigà Deema prameeschi ar Baala, Melkerta un ziteem elku vree-

stereem. Palestina notikuşe pirmà tizibas majaschana senlaikos. Sireeschu
maldneeki (Seleuzidu zilts) paģehreja, lai Judi upurew Greeķu deemekļeem,
bet Judi no maronigajeem Makabeescheem maditi, sinaja iskarot pret dauds-

kahrtigu pahrspehku brihmibu un neatkaribu, aisstahmet samu tizibu. Palestinas

robeschâs şaduhruşchàs senatnes, „wezàs pasaules" leelmalstis, Ēģipte ar Assi-

riju-Babiloniju, kad tàs zihnijàs dehļ pasaules maldibas. Paschi Palestinas

eemihtneeki un to seme bija it kà kahju pameslis, strihdus preekschmets torei-

sejàs pasaules marenajeem. Neskaitāmas reises schi seme mainijuse samus

maldneekus, pee kam ta armeen pehz seno laiku paraduma tapuse breesmigi is-

postita, tàs eedsihmotaji nokauti maj aiswesti waņģibà. Kà Ēģiptes piramides,
tà ar! Jerusalemes drupas mahzetu stahstit par daudsajàm, leelişkajàm wehstures

pahrmaiņam. pasaules maras un sposchuma isnihzibu. Ko gan misu kristigas

basnizas mahzeklis nesajuht pee mahrda Jerusaleme! Jerusaleme tam stahda

vreeksch gara azim zehlakàs peeminas par niiņa tizibas dibinātāju, Pestitaju,
ta iviņam ari atgahdina breeşmigako zilwezes noseegumu, şchì Taişnajà nezil-
wezigo wajaşchanu un kauna nahwi, bet ta winam sazeļ ari eepreezinoşchas

Jeruzaleme tagadnē, skatotees no Eljas kalna
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juhtas par pateeşibas Mahzitaja uswaru par ļaunajā waru — ta miņa domas

nogreesch no şchàs pasaules ruhpem un raisem us kahdàm labakàm zeribam,

zitas dsihwes preekeem „debeschķigajâ" Jerusalemê. Kristito zilmeku augstākas

juhtas bijuschas alasch greestas us scho semi, is kuras isvluhduschi miņu tizibas

usskati. — Kristigai draudsei şchaî semê nodaritu pahrestibu kristigee mehdsa

usşkatit kà sem nodaritu pahrestibu. Kristigàs basnizas apspeeschana Palestina

bija par zehloni krusta kareem, kuros eejuhşminatee reetruma kaŗeiwji şimteem

tuhkstoşcheem dewàs karstās kara zihņâs un nahmê, lai tikai eeguhtu droschaku

zeribu us nahkamibas dsihmes laimibu, parahditu godu samam Kungam un

Meistaram. Un tomehr ir par scheem ļaudim, kas samu dsihmibu atdema dehl

„şwehtàs semes" eeguhschanas, kas şwinigâ eekarşumä şauza „Jerusaleme, Jeru-

saleme", kas bija vahrleezinati, ka Deems gribot, lai tee eetu karā dehl şwehtàs

semes atsmabinaschanas no Turku juhga, — ir par teem mehstures pasinejam ja-

atkahrto şenejee mahrdi, ka schee ļaudis gan samu Deemu un Pestitaju zeenija

ar muti un slameja ar luhpam, bet ka miņu sirds bija mèhl tahļu no ta un

ka tee ne domāja ne ari marbuht eespehja saprast un isvildit dsihme Kristus

augstas mahzibas. — Jerusalemi eenehmuschi tee nemainigus, neapbruņotus

pilsehtas eemihtneekus aplama niknāk nekà agrāk Romeeschu pagani un Arābi,

melus prameescha Muhameda peekriteji, kad tee Jerusalemi bija eenehmuschi.
Kristitee tāpat brida pa asiņu peļķēm un zilmekus kaudami domājas Deemam

godu dodot. Kristigee krusta bruņineeki, semi eenehmuschi un samu maldibu

nodibinajuschi issuhza un apspeeda semakàs, nodokļus maksātajās schķiras dauds

mairak nekà agrāk to bija darijuşchi „netizigee" Arābi. Şchahda rihziba, ne-

eerastais gaiss, deenmidus klnnats, bija ihstenibâ tee zehloni, kas miņu mal-

dibai darija drihsu galu un krusta weetâ atkal uszehla pusmehneşi „smehtaja

semê." Wisapkahrt no krusta kareimeem uswaretâ un atkal saudetà Jerusaleme

beidsot Turku bari galigi nostiprināja samu maru. — Zilmeka daba jau

palaikam tik meegli negrosas, un pascha labumam ir it kà burmiga
mara par muhsu prahteem un apķehribu, jo ko zilmeks - pee otra noteesajis
un nosmahdejis, tas tam pee pascha nereti isleekas it kahrtigi un dabigi.

Basniza gan mahzija, ka tizigam zilmekam jastrahdajot labi darbi un lai

netruhktu ļaudis, pee kureem mareta israhdit samu deembijibu ari labos

darbbs, tad eepreeksch majadseja leelo lauschu mairumu padarit par

übageem, noschehlojameem radijumeem, tam nebija paschu paehnas, tehmu

pakschu! Bibeles mahrdus (5. Mosus grahmata), ka şchaî semê armeen buh-
schot nabagi, par kureem jagahdajot, saprata tà, ka ļauschu mairumam jabuht
nabageem un newis tà, kà tee bija ihstenibâ domāti, lai taptu apgahdati kropļi
un slimi, maj atkal kas zaur eenaidneeku usbrukumeem pastahwigbs karôs pa-

likuschi bes ihpaschuma un maises. Tagadnē sem Turku maldibas semes ihpa-
schuma isdalischana Palestina nam labāka ka agrāk, ja ne ļaunāka, jo gan-
drihs misas labākas un augligakas semes daļas şagrahbuşchi şawâs rokās

spekulanti, Turku eeredņus peekutulodami — nemis lai schos semes gabalus
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apstrahdatu, bet lai semes zēnam zeļotees tos ar labu peļņu pahrdotu. Dasch-

kahrt mehl dsird domas un usskatus, it kà şenejà „apsolità seme" tagad buhtu
Deema nolahdeta, par tuksnesi un vostaschu nowehleta: tà tas nebuht nam,

jo semes daba ir koşcha kà zitkahrt un tàs augliba un klimats nam nebuht maini-

juschees, bet tikai zilmeku nesapraschana, nenomehliba un laiskums kawè schai semei
tà usplaukt kà senatnē un pahrmehrstees par koschu dahrsu. Sem saprahtigas un

apsinigas maldibas, kura par to gahdatu, lai darba puhlinu augli paleek pa-

scheem darba ruhķeem, kura luhkotu ismest dsihwê kristigàs tizibas pamata likumus

par tumaka mihlestibu, Palestinas lauki usseltu şenak neredsetâ koschuma, jo

jaunlaiku semes un dahrskopibas sinatnes mums dod pamisam zitadus lihdsekļus

roka, iswilinat no dabas mahtes llehpja bagātākus zilmeku puhliņu augļus nekà

senatnē. Par dauds ilgi jau şchaî semê, pee miņas eemihtneekeem maldijis

kmietisms, usskati, ka miss jāsagaida meenigi no Deema. Weenaldsiba pret

nopeetneem puhliņeem un darbu, neustiziba pret katru patstahmigaku nopeetnu

usņehmumu kà leetumens nomahz schis semites usplaukschanu. Turku maldiba ar

samu neleetigo kukuļu ņemschanu no eerednu puses un netaisno nodokļu sistēmu

(kahrtibu) ari nepalihds semes eemihtneelu labklahjibu mairot, bet gan masinat.
Şenalnê un pat mehl midus laikos Palestina ustureja mairakkahrt leelaku eedsih-

motaju skaitu nekà tagad. Şchimbrihscham mums „şwehtajâ semê" wişur luh-

kojas pretim drupas un grumeschi, ispostitu maj pamasam panihkuschu nometņu

un pilsehtu, uhdens madu un mihna dahrsu terašu atleekas. Kalnbs mehl
meetu meetam milsigi zelmi atgahdina, ka senatnē tur saļojuschi koschi,

ehnaini meschi. Leekas, ka Palestina ar mişeem sameem eemihtneekeem it kà

dsihmotu senatnei, pagahtnes leelişkajàm atminam, kas pilnigi nomahz un av-

speesch domas par neezigajo, ne-eewehrojamo tagadni, kuras dehļ, ka tai leekas,

nam mehrts puhletees un strahdat, luhkot pahrlabot samu stahmokli. No wa-

renajàs pagahtnes Schihdu eedsihmotaji atkal nogreeschas tablajâ nahkamibâ,

şposchâs nahkamàs laimes zeribâs, kad teem bes paşchu puhlem un nopelna

Deema schehlastiba nodoschot maldibu par wişàm pasaules tautām. Palestina
tà kristitam là Jūdam katra meetiņa, katris akmins, ikkatras drupu paleekas

isstaro gan mihlas, gan druhmas atminas. Ari muhamedaņeem Jerusaleme
ir swehta pilşehta, kaut gan pehz to domam Mekka un Medina ir smehtakas.

Weetejee eedsihmotaji katrā šina nam svehjigi attihstit semes dabigàs labklah-

jibas amotus. Wiņi ir par dauds iswirtuşchees weenaldsibâ un slinkumā pret

katru darbu, pee kam nu gan ne masumu wainiga palaidnigà Turku maldiba.

— Şpehzigeem reetruma maj seemeļa eenahzejeem marbuht kahdreis buhs lemts,

peemest atkal seno „swehto semi" labākai nahkamibai, kur tàs lauki un augļu

dahrsi atkal isdos simtkahrtigus augļus. Pamats jau likts. Daschas Wahzu

kolonijas Jafas tuwumâ, kas tur nometuşchàs, lai kà pirmee maretu atsauktees

us Kristus aizinajumu pastara deenâ, — şahkuşchas eekopt teizamus mihna un

oranschu (apfelsiņu) dahrsus. Jaunas kultūras eesahkums un dahrsu eerihkojums

zaur Eiropeescheem Palestina jau eesahzees. Tomehr mehl pa-ees ilgs laiks,

kamehr kultūra un zimilisazija pilnigi usmares tumsibu, jo kamehr meen pa-
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stahwès Turku maldiba, tamehr no wispuşigas semes usseedeşchanas newarès

buht ne runa. „Şwehlàs semes" apstahkļi mums katru azumirkli şewişchķi
sahvigi atgahdina, zik mas mehl ir panahkts, şalihdsinot ar şenajeem laikeem
— zik mas zilmeki us preekşchu gahjuşchi tajàs mahzibâs, kas jau pirms diwi

tuhkstoşch gadeem atşkanejuşchas, jo pahrak gaişchi mehl rehgojas pretim rupja
warmahziba, likums, ka tam, kam spehks ari daļa, eemehrojums, ka spehzigais
un stiprais nomahz mahjako un masako . .

. Eiropas augsti attihstito mareno

kultūras tautu peenahkums uu usdemums gan buhtu, scho samas morāles (ti-
kumibas) un tizibas usskatu schuhpuli, Palestinu paglahbt no barbaru maras
un tai sagahdat labākus likumus un apstahkļus

.
.

.

Palestinas leeluma un robeschu apskats. Palestina robeschojas
deenwidôs ar kailo tuksneschaino Šinai pussalu, kur leetus jau tik mas nolihst, ka

Zinai kalns
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naw wairs nekur us kalneem irdenas semes, kur maretu stahdi maj koki augt. Wisi
Šinai kalni ir plikas, kailas klintis, tikai eelejäs schur tur mehl atrodama

irdena seme un uhdens tik dauds, ka mar augt palmas un daudsmas sahle, kur

neleeli staiguļu bari nabadsigi pahrteek ar sameem ganameem pull'eem. Šinai

pussala no sen laikeem ştaitijàs pee Ēģiptes peederiga, bet minas masmehrtiba

semkopibas un auglibas šina bija par zehloni tam apstahļlim, ka Ēģiptes mald-

neeki us miņu nekad leelu smaru nelika un tur neturēja kaŗa pulkus, kureem

jau ari nebuhm neka bijis no ka dsihmot. Paschu Palestinas deenmidus daļu ap-

josch Edoma semes kalni, kur jau mairak leetus un kur tapehz mareja it brangi

saļot un atihstitees mihna, mchgcs un mandeļu koku dahrsi — tàpat kà Jūdas

tuksnesi pret Deenmideem no Jerusalemes, kaut gan ari tur leelako semes daļu

eeņem kails, ļlintains tuksnesis. Par tuksnesi runājot mums nam jadoma, ka

tajā gluschi nekas nemar augt, un ka tas sastahm is smilts juhras. Ta buhtu

maldişchanàs. Şmilschu kahpas palaikam eeņem tikai neleelu tuksuescha daļu.

Palestiuas, apkahrtejôs Sirijas un Arabijas tukşueşchôs, gan daschäs meetâs

atrodas şmilşchu kahpas, bet leelakà tukşueşchu daļa turpreti ir klintaina maj

ari mahlaina, kur agri pamasarbs, kad uslihst leetus, gan miss tuksnesis gandrihs

nekad nepahrmelkas ar meenlihdsigu sahles melenu, bet tomehr armeen pastarpām

starp pliko semi reds schur tur ussaļojam sahles schķipschnas (kuschķischus),
kas aug jo leelaki un svehzigaki, jo mairak ir bijis leetus. Wehlak waşarâ

gan misi schee sahles tuschķischi drihs sakalst, bet tee tomehr mehl dod lopeem

baribu, kaut ari masak mehrtigu. Protams, ka jo masak lihst leetus jo ari

reschaka buhs sahle. Atrodas sinams iŗ tahdi tuksneschu apgabali, kur maj

werstem tahļumâ neredsi pat ir nemeenas sakultuschas sahles schķipsninas —

tee ir tahdi tuksneschi, kur daschkahrt gadeem nelihst 'leetus. Bet Palestinas

apkahrtnes tukşneşchôs mehl gluschi labi mar gauit lopus, tà kà tur ik gadus
mairak maj masak, bet tomehr uslihst leetus — tikai tahļaku, mairck simts

merstes Arabijas tuksneschos, mairs nemās nam eespehjama lopkopiba. Palestinas

rihta daļas, Aisjordana senie, Bāšanas un Gileada lauki ir ļoti augligi, kur

isdodas teizami kweeşchi. Şchee lauki tikai mas pamasam pahreet Arabijas

tuksnesi —> atkal ne tapehz, ka tuksuescha seme buhtu pamisam neaugliga, bet

tapehz, ka truhkst peeteekoscha leetus. Melusemes, kà pee mums, Palestina un

mispahr deenmidus semês reti kur atrod, un tad tikai tahdâs eelejas meetâs,

kur apkahrt aug beesu meschu apklahti kalni, no kureem ta sapluhdinata lejās.
Palestinas semes miršu ari augligakàs meetäs mispahri seds mahls maj pat

smilts, bet schi smilts un schis mahls satura şemî bagatigâ mehrâ swarigakàs

stahdu baribas weelas, kà kāliju un fossorşkahbi, tà kà ja tikai netruhļst uhdens,

tad no tahdas, pehz seemeļneeka semkopja domam gluschi nederigas semes mar

eeguht netizami bagātas raschas. Semeļneeka semes pasihschana- pamisam neder

deenwidbs. Şauşä laika seemelneeks eeraudsijis kailus iskaltuschus, dseltenus
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maj.pelēki dseltenus şpreedìs, ka tee nederīgi, Deewa nolahdets
tuksnesis, leetus laikà turpreti tas sem par netizamu brihnumu eeraudsìs,
ka şchee paşchi neaugligee klajumi pahrklabjas ar treknu sahli un brangeem
milnojoşcheem labibas laukeem.

w-hl.)

Nokahpschana Juda tuksnesī.
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Zeltenem.

Angļu modes apģhrbs.

Augļu modes apģehrbi palaikam ir loti meenkahrschu, bet tomehr smalku

„grazijosu" — patihkamu formu. Şchis Angļu modes apģehrba paraugs,

ko tagad pasneedsam, gan drusku mairak isrotats, ta ziļadi tee mehds buht, jo
tam şchleifes zilpas us plezeem, bes kuŗàm ari pee schahdas formas apģehrba
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it labi mar istikt; bet zitadi apģehrbam ļoti glihta un katram mēzumam un

augumam peederiga forma. Gludi apkahrt guļoşcha taļļa, ar us plezeem at-

leekteem un eelozitcem stuhreem, mestitei eet preekschas gabali meens par otru

pahri uu ap jostas weetu us şahnu puşi saņemti kahdbs trihs neleelos eelee-

kumôs „faltês". Peedurknes pee Angļu modes nam tik misai kuplas. Ap

kaklu ir stahma krahdsina, kurai us muguras pusi atleekta „spize" veeschuhta, bet

ari bes tàs mar lstikt, ja grib meeukahrschaki. No kahdas krahsas ari apģehrbu

nepagatamotu, mestite meenmehr skaisti isskatas, kad to nem eedselteni.àltas

krahsas. Şwahrki gludi un bes isrotajumeem.
î

Wiswairak walkatee modes apģehrbi

Şchaî bilditê redsa-

mas figūras, kas lai

paskaidro, kà ihsti is-

skatas tagad mismairak

walkatee modes ap-

ģehrbi no preekschas
un ari no muguras

puses. Pirmā figūra

rahda no preekschpu-

ses bluhsi, kahdas ta-

gad mismairak eezee-

nitas, gan pee meen-

kahrscheem mahjas gan
Matteem weeşibu uswalkeem; tàs ari mehds pagatamot gan no gluschi plahnas
gan beesakas mihkstas drehbes, kà ari daschadas krahsas auduma. Jaunamam
weeşibu apģehrbi isskatas glihti, kad bluhses pagatamotas no bahli dseltena,
rosa maj silas krahsas milnas muslina, kas nebuht dauds nemaksa. Bluhses
palaikam teeNmilktas pee melneem smahrkeeln, bet mar jau ar zitadas krahsas
smahrki buht. Greesums schai bluhsei, ko pirmà figūra rahda, ļoti meenkahrschs:
preekschas gabaleem ņem tschetrkantainu gabalu, peemehram olekti garu un

platu, maj ar' leelaku, kà uu majaga, un tad noşchuj augschgalâ masas
„faltites"; pehz tam leek tattas schniti miršu un isgreesch plezus, kaklu un

peedurknes zaurumus, kà majaga; ap widu atstahj tàpat, jo ap jostas meetu

n.ahk bluhse tikai eemilkta, ar jostu, gurti apkahrt. Otra figūra rahda, no

muguras puses, zeeti klahtpeeguļoschu taļļu, kura no jostas meetas us leju
kupli stahm; tahdi tagad mismairak mehds taişit zeeti klahtpeeguļoschas taļtas,
kuras nam ka bluhses ar jostu ap widu. Treşchà figūra rahda bluhsi no

muguras puses, kuras muguras gabals saņemts faltês, augşchâ ap plezeem tà
sauktais „teilchens", tahds pat tas mar buht ari preekscha ar drusku isschu-
muma, kas glihti isskatas. Ari to sche mar redset, ka smahrki muguras puse
pee jostas meetas dimas faltês teek saņemti.
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Atbildes.

Kà gaļu ikgaki usgkubat şwaigu?

M. Beti — Tà kà şwaigas gàs usglabaşchana, şewişchķi us laukeem,

no deesgan leela şwara, tad par to gribam plaşchaki pahrrunat un us dascha-
deem lihdsekļeem aisrahdit, kà gaļu iļgaki usturet şwaigu. Kad nu ari tahdu

lihdsekķu nam, kas mehneşcheem usturetu gaļu şwaigu, kurus lauzineekeem maretu

weenkahrşchâ şaimneezibâ eeteikt, tad tomehr gan tahdus lihdsekļus maram teikt,

ar kureem nedēļu maj pahra nedēļas un ilgāki warès gaļu usturet smaigu
un nebuhs tuhliņ tiklihds slaktē misa gaļa jaleek şahlî. Zuhkas gaļa nu zaur

labu eeşahlişchanu garşchu nesaudè un kad tikai to prot sahlit, tad ta ir sahlita

mehl patihkams gahrdums, bet zitadi tas ar leellopu, teļu maj aitas gaļu, to

gan katris mehlas labāk smaigu baudit. Daschi lihdsekļi, kurus ari mehds
eeteikt gaļas usglabaschanai ir pamisam nederigi — tà peemehram eeteiz gaļu
eelikt uhdenî un pee ta peeleet „salizil skahbi", bet tahdai gaļai nam mairs

lahga garschas. Jau uhdenî nostahwejuşees gaļa nam laba un „salizil skahbe"
tai peedod mehl nevatihkamu garschu, tadehļ tas nam leetojams lihdseklis.

Nederigs lihdseklis ari ir gaļu eelikt etiķî maj peenâ, tadehļ ka zaur to gaļa

saudè pa daļai barojoşchàs olas baltuma daļas, un ne ik katram patihk eeskah-
beta gaļa. Weenkahrşchakais lihdseklis nu ir gaļu kahdas deenas smaigu us-

glabat, kad to mar pakahrt sausa, wehşâ weetâ un tà ka gaļa nekur klaht
nepeeduras, bet kad nu tahdas meetas nam un gaļa jaşaleek kahdâ traukā, tad

to mar labāk mahla maj porzelana bļoda likt, neka koka trauka. Pat waşarâ

şiltâ laika mar gaļu kahdas deenas usglabat gluschi smaigu, kad to nosusina

şauşu un apşmehrè no misām pusēm ar iskauseteem mehrscha maj aitas taukeem,

saprotams majaga pahrsmehret labi beesi, tahdi gaiss neteek tik lehti klaht un

gaļa usturas şwaiga. Wehlams ir ari tà rihkotees/iskauşè us zepescha pannas

maj nu ar' katla smeestu, ka tas mahras un tad leek gaļu eekscha un tad us

karstas uguns leek gaļai no misām pusēm ahtri apzept, tad ņem gaļu lauka,
eeleek to kahdâ bļoda un pahrlej mehl ar mahrijoscho smeestu. Pehz kahdàm
deenam to mar ņemt un zept no jauna gatamu, tahdi usglabats zevets buhs
ļoti gahrds, kad to par jaunu iszeps. Kad tahdi ahtri smeesta apzeptu gaļu

mehl tad, kad ta pilnigi atdsişuşi pahrşmehrès pirksta beesumâ ar mehrscha
taukeem un eetinis to pergamenta papirî, tad ta usturesees deesgan ilgi — pahra
nedēļas smaiga. Kahds meenkahrschs lihdseklis ir gaļu usglabat malkas oglēs:
labi isdeguschas ogles smalki jasagruhsch un ar tam gaļa ja-apber, tahdi ta

pat şiltâ waşaras laikā lihds 10 deenas usglabajas gluschi smaiga. / Kad gaļa

sasalusi, tad ta ari mar ilgi stahmet, bet mehrscha gaļa labāk jāsarga, lai ta

nesasaltu, jo zaur to ta saudè labo garschu. Mescha lopu, ka stirnas maj

breescha gaļa, kad ta sasalst, mar stahmet misu seemu un garschu nesaudè, bet
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tiklihds ta atlaischas, tad ari tuhlin jaisleeto, jo tad ta rvairs ilgi şwaiga ne-

stahw. Mescha lopus ari tà mehds deesgan ilgi usglabat, kad teem eekschas

isņem un peebahsch ar skujam un tad pakar wehşà weetà, peemehram ahrâ

pee seenas pakahrti tee mislabaki usturas un kad tikai saglis neaisnes, tad tà

mar labi usglabat smaigus mescha lopus. Kad teem ahda nomilkta, tad to

gaļu mar ari tāpat, ta jau pee mahjas lopu gaļas teikts, ahtri avzept karstā

wahrijoşchà şweestä, kahdi to labi ilgi warès usglabat. Ja gaļa jau eesmakusi,
tad etiķis tai mehl labu daļu islihds: gaļu tahdâ gadijeena majaga ahtri no-

masgat, ar nahtnu lupatu nosusināt un tad vahrleet ar etiķi un likt us pannas

karstā krahşnî un ahtri zept, maj likt katla mahritees; pehz kahda laika zep-

schanas maj mahrischanas nebuhs gaļai mairs etiķa skahbuma ne ari mēzuma

smakas, bet ta buhs ihsti gahrda; saprotams ja gala vahrak ilgi stahmejuse,
tad tahdai nu gan nelihdsès ir etiķis. Ari sagruhstas ogles atņem gaļai

eesmakumu, kad to ar sagruhstu ogļu pulmeri beeschi apkaisa, leek kahdu stundu

maj ilgāki pastahmet, tad nomasgà un us karstas uguns zep maj mahra tad

ta buhs laba. Tas jaeemehro, ka tahdai gaļai, kas mairs nam tik smaiga,

armeen majaga tuhliņ, ka leek zept, ihsti karstas uguns. Kad gaļa eesmakuse,
tad maj nn buhtu smaiga maj sahlita, tahdu armeen labāk zept nekà šuva

wahrit. Şupa no tàs nekahda semischķi laba nebuhs, bet kad eesmakuscho

gaļu labi nomasgàs (dauds gaļu masgat neder, bet eesmakuse tomehr jamasgà)

un liks ahtri wahrijoşchâ şweestâ zept, tad mehl isnahks semischķi labs zepets,

kas buhs ļoti mihgsts un gahrds. Ari katla gluschi masa supiņa mar likt

mahritees tahdu gaļu un peeleet drusku etiķa; kad ta kreetni buhs samahri-

jusees, tad ari mēzuma garschu nemanis. Tikai tad, kad gaļa netik meen no

malām, bet miszaur sasmakusi, tai nekas nelihds.

Mehrscha gaļas supa teek misgahrdaka, kad gaļa mehl nam ilgi stah-

mejuse. Kad pehz tam ta lops slaktēts otrā maj trescha deena mahris suvu,

buljonu, tad ta buhs neşalihdsinami şmeķigaka nekà tad mahrita, kad gaļa jau

mairak deenas stahmejusi. Turpretim zeptâ şweestâ maj „ihşâ" şupiņâ mahrita,

„schmoreta„ teek leellopu gaļa dauds labāka, mihkstaka un truslaka un ari sme-

ķigaka, kad ta kahdas deenas pastahmejusi. Bet tà kà nu us laukeem tikai retumis

eespehjams pee smaigas leellopu gaļas tikt, un ihsti svehziga smaiga gaļas supa
teek ne retumis no ahrsta slimneekeem eerrehleta, tad şchai siņâ mar islihdsetees

tabdi, kad usglabà gaļas ekstraktus, buljonu pudeles. Par tahda buljona mah-

rischanu un usglabaschanu turpmāk.

Jhpaşchneeks un isdewejs: Ernsts Plates.

Atbildigee redaktori: Or. xkil. Arnolds Plates. vr. pnilos. P. Sàlitķ.

Aonņyleņo — ksra, 23 Z.eka6pņ 1895 r.
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